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PRÁVNÍ PŘEDPISY A JINÉ AKTY 

Předmět: ROZHODNUTÍ RADY o postoji, který má být jménem Evropské unie zaujat 
ve smíšeném výboru zřízeném podle Dohody mezi Evropskou unií 
a Švýcarskou konfederací o propojení jejich systémů obchodování 
s emisemi skleníkových plynů, pokud jde o změny přílohy I a doplnění 
nezbytných vyjasnění do přílohy IV dohody 
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ROZHODNUTÍ RADY (EU) 2023/... 

ze dne ... 

o postoji, který má být jménem Evropské unie zaujat ve smíšeném výboru  

zřízeném podle Dohody mezi Evropskou unií a Švýcarskou konfederací  

o propojení jejich systémů obchodování s emisemi skleníkových plynů,  

pokud jde o změny přílohy I a doplnění nezbytných vyjasnění do přílohy IV dohody 

(Text s významem pro EHP) 

RADA EVROPSKÉ UNIE, 

s ohledem na Smlouvu o fungování Evropské unie, a zejména na čl. 192 odst. 1 ve spojení s čl. 218 

odst. 9 této smlouvy, 

s ohledem na návrh Evropské komise, 
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vzhledem k těmto důvodům: 

(1) Dohoda mezi Evropskou unií a Švýcarskou konfederací o propojení jejich systémů 

obchodování s emisemi skleníkových plynů1 (dále jen „dohoda“) byla podepsána dne 

23. listopadu 2017 v souladu s rozhodnutím Rady (EU) 2017/22402. 

(2) Dohoda byla uzavřena rozhodnutím Rady (EU) 2018/2193a vstoupila v platnost dne 

1. ledna 2020. 

(3) Podle čl. 12 odst. 3 dohody může smíšený výbor přijímat rozhodnutí, která jsou po jejich 

vstupu v platnost pro strany závazná. 

(4) Podle čl. 13 odst. 2 dohody může smíšený výbor měnit přílohy dohody. 

                                                 

1 Úř. věst. L 322, 7.12.2017, s. 3. 
2 Rozhodnutí Rady (EU) 2017/2240 ze dne 10. listopadu 2017 o podpisu jménem Unie 

a o prozatímním provádění Dohody mezi Evropskou unií a Švýcarskou konfederací 

o propojení jejich systémů obchodování s emisemi skleníkových plynů (Úř. věst. L 322, 

7.12.2017, s. 1). 
3 Rozhodnutí Rady (EU) 2018/219 ze dne 23. ledna 2018 o uzavření Dohody mezi Evropskou 

unií a Švýcarskou konfederací o propojení jejich systémů obchodování s emisemi 

skleníkových plynů (Úř. věst. L 43, 16.2.2018, s. 1). 
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(5) Je vhodné obnovit soulad s právními ustanoveními použitelnými na systémy obchodování 

s emisemi Evropské unie a Švýcarské konfederace od začátku nového obchodovacího 

období dne 1. ledna 2021 změnou přílohy I dohody za účelem zohlednění změn právní 

úpravy, včetně doplnění nezbytných vyjasnění základních kritérií stanovených v této 

příloze a změnou přílohy IV dohody za účelem vyloučení nedorozumění a nejasnosti ve 

vztahu k definici citlivých informací stanovené v příloze IV dohody. 

(6) Smíšený výbor má na svém šestém zasedání nebo dříve písemným postupem podle čl. 8 

odst. 4 jednacího řádu smíšeného výboru přijmout rozhodnutí o změně příloh I a IV 

dohody. 

(7) Je vhodné stanovit postoj, který má být zaujat jménem Unie ve smíšeném výboru ke změně 

příloh I a IV, jelikož změněné přílohy I a IV budou pro Unii závazné. 

(8) Postoj Unie v rámci smíšeného výboru by proto měl vycházet z připojeného návrhu 

rozhodnutí, 

PŘIJALA TOTO ROZHODNUTÍ: 
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Článek 1 

Postoj, který má být zaujat jménem Unie ve smíšeném výboru zřízeném podle Dohody mezi 

Evropskou unií a Švýcarskou konfederací o propojení jejich systémů obchodování s emisemi 

skleníkových plynů během jeho šestého zasedání nebo dříve písemným postupem podle čl. 8 odst. 4 

jednacího řádu smíšeného výboru, vychází z návrhu rozhodnutí smíšeného výboru připojeného 

k tomuto rozhodnutí. 

Článek 2 

Toto rozhodnutí vstupuje v platnost dnem přijetí. 

V Bruselu dne 

 Za Radu 

 předseda nebo předsedkyně 
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